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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৮৬২

১৬/ হা (হ/হজ) (كتاب الحج)
পিরেদঃ ২২. অব হেয় পড়েল ইহরাম খালা জােয়য, িকরান হের বধতা এবং িকরান হকারীর কবল এক

তাওয়াফ এক সাঈ করা স

باب بيانِ جوازِ التَّحلُّل بِالاحصارِ وجوازِ الْقرانِ ‏

আরবী

،ثدَّثَنَا لَيح ‐ اللَّفْظُ لَهةُ، ‐ وبدَّثَنَا قُتَيحح و ،ثنَا اللَّيرخْبا ،حمر ندُ بمحدَّثَنَا محو

نائك نَّ النَّاسا لَه يلرِ فَقيبالز نبِاب اججالْح لنَز امع جالْح ادرا ،رمع ننَّ ابا ،عنَاف نع

نَعصنَةٌ اسةٌ حوسا هولِ السر ف مَانَ للَقَدْ ك دُّوكَ فَقَالصنْ يا نَّا نَخَافاو تَالق منَهيب

ةً ‏.‏ ثُمرمع تبجوقَدْ ا ّنا مشْهِدُكا ّنه عليه وسلم اال صل هال ولسر نَعا صمك

ناب دُوا ‐ قَالدٌ اشْهاحو لاا ةرمالْعو جنُ الْحا شَام قَال دَاءيرِ الْبانَ بِظَاهك َّتح جخَر

انْطَلَق دٍ ثُمبِقُدَي اها اشْتَردْيدَى هها‏.‏ و ترمع عا مجح تبجوقَدْ ا ّنا ‐ مشْهِدُكا حمر

لَمكَ وذَل َلع زِدي لَمو ةورالْمفَا وبِالصتِ ويبِالْب ةَ فَطَافم قَدِم َّتا حيعما جبِهِم هِلي

ررِ فَنَحالنَّح موانَ يك َّتح نْهم مرح ءَش نم للحي لَمو رقَصي لَمو قلحي لَمو رنْحي

وحلَق وراى انْ قَدْ قَض طَواف الْحج والْعمرة بِطَوافه الاولِ ‏.‏ وقَال ابن عمر كذَلكَ

فَعل رسول اله صل اله عليه وسلم ‏.‏

বাংলা

২৮৬২। মুহাাদ ইবনু মহ ও কুতায়বা (রহঃ) ... নািফ (রহঃ) থেক বিণত। হাাজ ইবনু ইউসূফ য বছর

ইবনু যুবায়র (রাঃ) এর িবে যুে অবতীণ হল সই বছর আবদুাহ ইবনু উমর (রাঃ) হাে (হ) যাওয়ার

সংক করেলন। তােক বলা হল, লাকেদর মেধ এখন যুাবা িবরাজ করেছ এবং আমােদর আশংকা হে-

তারা আপনােক বাধা িদেব। িতিন বলেলন, তামােদর জন আাহর রাসুল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর

মেধ রেয়েছ উম আদশ (সূরা আহযাব ২১)। এইপ পিরিিতেত রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম যা

কেরেছন, আিমও অনুপ করব। আিম তামােদর সাী রাখিছ য িনয়ই আিম উমরার সংক কেরিছ।

অতঃপর িতিন রওনা হেলন। অবেশেষ যখন বায়দার উপকে পৗছেলন তখন িতিন বলেলন, হা (হ) ও
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উমরার অবা একই, তামরা সাী থাক।

ইবনু মেহর বণনায় আেছ আিম তামােদর সাী রাখিছ য, আিম িনয়ই আমার উমরার সােথ হা (হ)

অিনবায কের িনলাম। অতঃপর িতিন কুরবানীর প সে িনেলন যা িতিন কুদায়দ নামক ােন য় কেরিছেলন।

অতঃপর িতিন হা (হ) ও উমরার একে ইহরাম বেধ অসর হেলন। অবেশেষ মায় পেছ িতিন

বায়তুাহ এর তাওয়াফ এবং সাফা-মারওয়ার মােঝ সাঈ করেলন, এর অিতির িকছু করেলন না। িতিন

কুরবানীও কেরনিন। মাথা মুন বা চুল ছােটনিন এবং (ইহরােমর কারেণ) যা িকছু তার জন হারাম হেয়িছল তার

কানিট হালাল কেরনিন। অবেশেষ কুরবানীর িদন এেল িতিন কুরবানী করেলন ও মাথা কামােলন এবং তার মত

অনুযায়ী িতিন তার থম তাওয়াফ ারাই হা (হ) ও উমরার তাওয়াফ সাদন কের ফেলন। ইবনু উমর

(রাঃ) বলেলন, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এপ কেরেছন।

English

Nafi' reported that Ibn Umar intended to go for Hajj during the year when
Hajjaj attacked Ibn Zubair. It was said to him:
There is a state of war between people and we fear that they would detain
you, whereupon he ('Abdullah b. Umar) said:" Verily in the Messenger of
Allah there is a model pattern for you." I would do as Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
did. I call you as witness that I have undertaken to perform 'Umra. He then
set out until, when he reached the rear side of al-Baida', he said: There is
one command both for Hajj and Umra. so bear witness. Ibn Rumh said: I call
you as witness that I have undertaken to perform my Hajjalong with my
Umra (i. e. I am performing both of them as Qiran), and he offered the
sacrifice of animals which he had bought at Qudaid. He then proceeded
pronouncing Talbiya for both of them together until he reached Mecca, He
circumambulated the House. and (ran) between al-Safa' and al-Marwa and
made no addition to it. He neither sacrificed the animal, nor got his head
shaved, nor got his hair clipped, nor did he make anything lawful which was
unlawful (due to Ihram) until it was the Day of Sacrifice (10th of Dhu'l-Hijja).
He then offered sacrifice, and got his hair cut, and saw that
circumambulation of Hajj and 'Umra was complete with the first
circumambulation. Ibn 'Umar said: This is how Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) had
done.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ নািফ‘ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=12473
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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